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Schedules Changing 
Sunday, June 8, 2025 
Routes 19, 21, 24, 31, 33, 34, 35, 51, 
66, 76, 80, 92 & PurpleLine  
Check buses for updated schedules 
online at RideMCTS.com.

We Want to Hear from You!  
We’re always working to improve the 
rider experience! Please take a moment 
to tell us how we’re doing for your 
chance to win an MCTS swag prize pack.

bit.ly/MCTSQuickSurvey

Celebrating 50 Years    
of MCTS
On July 1, 1975, MCTS launched its 
mission to connect Milwaukee County 
when the first MCTS bus rolled into 
service, following the county’s acquistion 
of a privately owned transit system. Over 
the past five decades, we’ve remained 
dedicated to providing reliable service 
and improving mobility for both residents 
and visitors alike. 

50th Anniversary Bus 
Unveilings with County 
Executive David Crowley
On March 19, 2025, County Executive 
David Crowley presented an official 
proclamation recognizing MCTS’s 50 
years of service, honoring our continued 
dedication to keeping the county moving. 
To celebrate this milestone, MCTS also 
unveiled two buses: one featuring our 
updated design and the other with 
a 1975 MCTS look alike. Thirty new 
buses will hit the road in 2025, offering 
new features like a security monitor 
for passengers and a digital dash for 
operators. The wraps, in blue and 
yellow, are inspired by iconic Milwaukee 
landmarks such as the Milwaukee Art 
Museum’s wings and the Hoan Bridge.

Celebración de los 50 años del 
MCTS 
El 1 de julio de 1975, el sistema de transporte del 
condado de Milwaukee (Milwaukee County Transit 
System, MCTS) lanzó su misión de conectar el 
condado de Milwaukee cuando el primer autobús 
de MCTS entró en servicio, luego de la adquisición 
por parte del condado de un sistema de tránsito 
de propiedad privada. Durante las últimas cinco 
décadas, nos hemos dedicado a brindar un servicio 
confiable y mejorar la movilidad tanto para los 
residentes como para los visitantes. 

Presentación del autobús del 50 
aniversario con el Ejecutivo del 
condado David Crowley
El 19 de marzo de 2025, el Ejecutivo del condado, 
David Crowley, presentó una proclamación oficial 
reconociendo los 50 años de servicio de MCTS, 
honrando nuestra continua dedicación para 
mantener al condado en movimiento. Para celebrar 
este hito, MCTS también presentó dos autobuses: 
uno con nuestro diseño actualizado y el otro con 
un aspecto similar al MCTS de 1975. En 2025 se 
pondrán en circulación 30 nuevos autobuses, lo que 
ofrecerá nuevas características como un monitor 
de seguridad para los pasajeros y un tablero digital 
para los operadores. Los colores utilizados, azul y 
amarillo, están inspirados en lugares emblemáticos 
de Milwaukee, como las alas del Museo de Arte de 
Milwaukee y el puente Hoan.

MCTS Launched New Online 
Merchandise Store with Fashion Show at 
3rd Street Market Hall

On April 14, 2025, MCTS celebrated 414 Day by launching a new 
online merchandise store and promoted the site by hosting a fashion 
show at the 3rd Street Market Hall. The event showcased a range 
of stylish MCTS-branded items, from cozy sweatshirts and casual 
T-shirts to eco-friendly totes and coffee mugs. The new collection 
allows Milwaukee residents and transit fans to show their MCTS pride 
both on and off the bus!

The store offers an easy shopping experience and helpful size tips 
with photos of the products on real MCTS employees. Whether you’re 
looking for something comfortable or a trendy mug, there’s something 
for everyone. Visit MCTSStore.com today to explore the full collection 
and shop your favorites! New merchandise will be added all year long. 

MCTS lanzó una nueva tienda de 
productos en línea con desfile de modas 
en 3rd Street Market Hall
El 14 de abril de 2025, MCTS celebró el Día 414 con el lanzamiento 
de una nueva tienda de productos en línea y promocionó el sitio 
organizando un desfile de modas en el 3rd Street Market Hall. El 
evento exhibió una gama de elegantes artículos de la marca MCTS, 
desde sudaderas cómodas y camisetas informales hasta bolsas 
ecológicas y tazas de café. ¡La nueva colección permite a los 
residentes de Milwaukee y a los fanáticos del transporte público 
mostrar su orgullo por MCTS tanto dentro como fuera del autobús!

La tienda ofrece una experiencia de compra fácil y consejos útiles 
sobre el tamaño con fotos de los productos siendo utilizados por 
empleados reales de MCTS. Ya sea que esté buscando algo cómodo o 
una taza moderna, hay productos para todos.

¡Visite MCTSStore.com hoy para explorar la colección completa 
y comprar sus productos favoritos! Se agregará nuevos productos 
durante todo el año.

Get Involved: How You Can Engage 
with MCTS & Strengthen Our 
Community 
At MCTS, we are committed to creating connections and 
strengthening Milwaukee’s neighborhoods by engaging with the 
community and supporting local businesses. Here are a few 
ways you can get involved and make a difference: 
• Bus Shelter Art Project: We’re collaborating 

with local artists & organizations to bring public art 
to bus shelters throughout the city, enriching our 
community’s culture and supporting creative talent.                        
Visit RideMCTS.com/Art for more information.  

• Sponsor a Wrapped Bus: Turn an MCTS 
bus into a moving mural by sponsoring a wrapped 
bus with your custom design. It’s a unique way to 
showcase creativity while supporting local artists.                               
Contact Marketing@MCTS.org for more information.  

• Host a Listening Session or Event: MCTS is 
always eager to engage with local organizations. If you’re 
interested in hosting a listening session or having an MCTS 
bus or representative at your event, we’d love to partner 
with you. Learn more at RideMCTS.com. 

Involúcrese: cómo puede 
involucrarse con MCTS y fortalecer 
nuestra comunidad
En MCTS, estamos comprometidos a crear conexiones y 
fortalecer los vecindarios de Milwaukee al involucrarnos con la 
comunidad y apoyar a las empresas locales. Estas son algunas 
formas en las que puede participar y marcar la diferencia:
• Proyecto de arte en las paradas de 

autobuses: Colaboramos con artistas y organizaciones 
locales para llevar el arte público a las paradas de 
autobuses de toda la ciudad, enriqueciendo la cultura de 
nuestra comunidad y apoyando el talento creativo. Visite 
RideMCTS.com/Art para obtener más información. 

• Patrocine un autobús rotulado: Convierta 
un autobús MCTS en un mural en movimiento 
patrocinando un autobús rotulado con vinilo con su 
diseño personalizado. Es una forma única de mostrar 
la creatividad mientras se apoya a los artistas locales. 
Comuníquese con Marketing@MCTS.org para obtener 
más información. 

• Organice una sesión de escucha o un 
evento: MCTS siempre está dispuesto a colaborar 
con las organizaciones locales. Si está interesado en 
organizar una sesión de escucha o tener un autobús o 
representante de MCTS en su evento, nos encantaría 
asociarnos con usted. Más información en RideMCTS.com 

Editors:  Biltu Hamda and Keeley Gardiner 
MCTS Marketing Department
1942 North 17th Street 
Milwaukee, WI  53205

Bus Lines is published four times 
a year as a service to Milwaukee 
County Transit System passengers.

For 24-hour automated bus 
information, call 414-344-6711 
or visit RideMCTS.com

Bus Lines se publica cuatro veces al año como 
un servicio para los pasajeros del Sistema de 
Transporte del condado de Milwaukee.

Para obtener información automatizada sobre 
autobuses las 24 horas del día, llame al   
414-344-6711 o visite RideMCTS.com

     @RideMCTS        facebook.com/RideMCTS        @RideMCTS
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Cambio de horarios a partir 
del domingo, 8 de junio de 
2025  
Rutas 19, 21, 24, 31, 33, 34, 35, 51, 
66, 76, 80, 92 y PurpleLine  
Consulte los horarios actualizados de los 
autobuses en línea en RideMCTS.com.

¡Queremos conocer su 

opinión!   
Siempre estamos trabajando para 
mejorar la experiencia del usuario. 
Tómese un momento para informarnos 
sobre nuestro desempeño y tendrá la 
oportunidad de ganar un paquete de 
premios promocionales de MCTS. 

bit.ly/MCTSQuickSurvey



Check out Some of the Different 
ways to Ride MCTS to Summerfest:

MCTS SHUTTLE MCTS’s special service is a 
favorite among Summerfest goers. The tradition is back 
this year with three shuttles that run approximately 
every 15 minutes from College Avenue park and ride 
lot @ I-43/I-94/County ZZ, Hales Corners park and 
ride lot @ I-43/I-894/WIS 100, and Brown Deer park 
and ride lot @ I-43/WIS 100/WIS 32. These shuttles 
offer convenient, non-stop, direct access to the festival 
grounds entrance located immediately outside the 
Summerfest Mid Gate.  

The shuttles are cashless, and riders will pay upon 
arrival at Summerfest. There are a variety of options for 
payment, including the Umo app, WisGo card, VISA, 
Mastercard, American Express or Discover card.  Round 
trip fare is $12 for adults and $6 for youth 12 and 
under. 

The first shuttle will depart the lot at 11:30 a.m. with 
the last buses leaving the Summerfest Mid Gate at 
12:30 a.m. Parking at the College Avenue, Brown Deer 
and Hales Corners Park and Ride lot is free, on a first 
come, first-served basis. 

MCTS CONNECT  The CONNECT 1 BRT line will be 
available to Summerfest riders. Catch a ride along the 
nine-mile route from the Watertown Plank Road Park 
and Ride lot to downtown Milwaukee. Buses run every 
10 minutes on weekdays and Saturdays and every 15 
minutes on Sundays. The route’s endpoint is at The 
Couture located on Michigan and Lincoln Memorial 
Drive, just blocks from the Summerfest North Gate.  

Check out RideMCTS.com for route schedules, hours of 
service, fares and more. 

MCTS REGULAR SERVICE  Several MCTS local 
routes are within walking distance of Summerfest. 

A 90-minute fare is $2 for riders ages 12 and 
up and $1 for youth 11 and under and seniors 

65 and over, and people with qualifying 
disabilities. 

Riders pay on the bus via the Umo app, WisGo card or 
cash. All MCTS buses are accessible for persons using 
mobility devices. 

Several MCTS local routes are within walking distance of 
Summerfest.  

Pick up and drop off locations for MCTS regular 
routes include:  

GreenLine - Pickup locations include Bayshore Mall, 
UWM, Walkers Point, Humboldt Park, General Mitchell 
Airport, and several places in between. Summerfest 
drop off location is in the Third Ward along North Water 
Street. Hours of service are weekdays - approximately 3 
a.m. to 3 a.m., Saturdays - from approximately 5 a.m. 
to 3 a.m.  

Route 15 - Pickup locations include Riverwest, 
Milwaukee School of Engineering, Downtown Milwaukee, 
Bay View, Cudahy, South Milwaukee, and several places 
in between. Summerfest drop off location is in the 
Third Ward along North Water Street.  Hours of service 
are weekdays - approximately 3 a.m. to 1 a.m. and 
Saturdays - approximately 4 a.m. to 1 a.m.  

Route 18 - Pickup locations include Wisconsin State 
Fair Park Exposition Center, (84th Street & Greenfield 
Avenue), the VA Center, Downtown Milwaukee, and 
several places in between. Summerfest drop off location 
is in the Third Ward along North Water Street. Hours of 
service are weekdays - approximately 4 a.m. to 2 a.m. 
and Saturdays - approximately 4 a.m. to 1 a.m.  

Route 30 - Pickup locations are along Sherman 
Boulevard, the Washington Park neighborhood, 
Downtown Milwaukee, and UW-Milwaukee and several 
places in between. Summerfest drop off location is at 
Wisconsin Avenue & Jackson Street. Hours of service 
are weekdays - approximately 4 a.m. to 2 a.m. and 
Saturdays - approximately 4 a.m. to 3 a.m.  

Route 33 – Pickup locations include Wisconsin State 
Fair Park Exposition Center (84th Street & Greenfield 
Avenue), Downtown Wauwatosa, Washington Park, 
Fiserv Forum, Downtown Milwaukee, and several 
places in between. Summerfest drop off location is at 
Wisconsin Avenue & Cass Street. Hours of service are 
weekdays and Saturdays – approximately 6 a.m. to 
Midnight, and Sundays from approximately 6 a.m. to 
12:30 a.m.

Estas son algunas de las diferentes formas de 
viajar en MCTS al Summerfest: 
SERVICIO DE TRANSPORTE MCTS  El servicio especial de MCTS 
es uno de los favoritos entre los asistentes al Summerfest. La tradición está 
de vuelta este año con tres autobuses que pasan aproximadamente cada 15 
minutos desde el estacionamiento Park and Ride de College Avenue en I-43 
/ I-94 / County ZZ,  el estacionamiento Park and Ride de Hales Corners en 
I-43 / I-894 / WIS 100 y el estacionamiento Park and Ride de Brown Deer 
en I-43 / WIS 100 / WIS 32. Estos servicios de transporte ofrecen un acceso 
directo, conveniente y sin escalas a la entrada del recinto del festival ubicada 
inmediatamente afuera de la puerta central del Summerfest. 

El servicio de transporte no usa dinero en efectivo y los pasajeros pagarán a 
su llegada al Summerfest. Hay una variedad de opciones de pago, incluida 
la aplicación Umo, la tarjeta WisGo, VISA, Mastercard, American Express o la 
tarjeta Discover.  La tarifa de ida y vuelta es de $12 para adultos y $6 para 
jóvenes menores de 12 años.

El primer servicio de transporte saldrá del estacionamiento a las 11:30 a. m. 
y los últimos autobuses saldrán de la puerta central del Summerfest a las 
12:30 a. m. El estacionamiento en Park and Ride de College Avenue, Brown 
Deer y Hales Corners es gratuito, por orden de llegada.

MCTS CONNECT La línea CONNECT 1 BRT estará disponible para los 
pasajeros del Summerfest. Tome un paseo a lo largo de la ruta de nueve 
millas desde el estacionamiento Park and Ride de Watertown Plank Road 
hasta el centro de Milwaukee. Los autobuses pasan cada 10 minutos entre 
semana y los sábados, y cada 15 minutos los domingos. El punto final de la 
ruta está en The Couture, ubicado en Michigan y Lincoln Memorial Drive, a 
solo unas cuadras de la puerta norte del Summerfest. 

Consulte RideMCTS.com para conocer los horarios de las rutas, los horarios 
de servicio, las tarifas y mucho más.

SERVICIO REGULAR DE MCTS Varias rutas locales de MCTS se 
encuentran a poca distancia del Summerfest. Una tarifa de 90 minutos es de 
$2 para pasajeros de 12 años en adelante y $1 para jóvenes de 11 años o 
menos, personas mayores (65 años o más), y personas con discapacidades 
que califiquen. Los pasajeros pagan en el autobús a través de la aplicación 
Umo, la tarjeta WisGo o en efectivo. Todos los autobuses de MCTS son 
accesibles para las personas que utilizan dispositivos de movilidad. Varias 
rutas locales de MCTS se encuentran a poca distancia del Summerfest. 

Estas son algunas de las paradas para ascenso y descenso de pasajeros 
de las rutas regulares de MCTS: 

GreenLine: las paradas para ascenso de pasajeros incluyen Bayshore Mall, 
UWM, Walkers Point, Humboldt Park, el aeropuerto General Mitchell y varios 
lugares intermedios. El lugar de descenso de pasajeros del Summerfest es en 
Third Ward a lo largo de North Water Street. El horario aproximado de servicio 
es de lunes a viernes de 3 a. m. a 3 a. m. y los sábados de 5 a. m. a 3 a. m. 

Ruta 15: las paradas para ascenso de pasajeros incluyen Riverwest, la 
Escuela de Ingeniería de Milwaukee, el centro de Milwaukee, Bay View, 
Cudahy, South Milwaukee y varios lugares intermedios. La parada para 
descenso de pasajeros del Summerfest es en Third Ward a lo largo de North 
Water Street. El horario aproximado de servicio es de lunes a viernes de 3 a. 
m. a 1 a. m. y los sábados de 4 a. m. a 1 a. m. 

Ruta 14: las paradas para ascenso de pasajeros incluyen Bayshore Mall, 
Silver Spring Drive, Humboldt Avenue, el Lower East Side, el centro de 
Milwaukee y varios lugares intermedios. La parada para descenso de 
pasajeros del Summerfest es en Wisconsin Avenue y Cass Street. El horario 
aproximado de servicio es de lunes a viernes de 4:30 a. m. a la medianoche y 
los fines de semana de 6 a. m. a la medianoche.

Ruta 18: las paradas para ascenso de pasajeros incluyen el Centro de 
Exposiciones del Parque de la Feria Estatal de Wisconsin, (84th Street 
y Greenfield Avenue), el Centro de Asuntos de Veteranos, el centro de 
Milwaukee y varios lugares intermedios. La parada para descenso de 
pasajeros del Summerfest es en Third Ward a lo largo de North Water Street. 
El horario aproximado de servicio es de lunes a viernes de 4 a. m. a 2 a. m. y 
los sábados de 4 a. m. a 1 a. m. 

Ruta 30: las paradas para ascenso de pasajeros se encuentran a lo largo de 
Sherman Boulevard, el vecindario de Washington Park, el centro de Milwaukee 
y UW-Milwaukee y varios lugares intermedios. La parada para descenso de 
pasajeros del Summerfest es en Wisconsin Avenue y Jackson Street. El horario 
aproximado de servicio es de lunes a viernes de 4 a. m. a 2 a. m. y los 
sábados de 4 a. m. a 3 a. m. 

Ruta 33: las paradas para ascenso de pasajeros incluyen Wisconsin State 
Fair Park Exposition Center (84th Street y Greenfield Avenue), el centro 
de Wauwatosa, Washington Park, Fiserv Forum, el centro de Milwaukee y 
varios lugares intermedios. La parada para descenso de 
pasajeros del Summerfest es en Wisconsin Avenue y 
Cass Street. El horario aproximado de servicio es 
de lunes a viernes y los sábados de 6 a. m. a 
la medianoche y los domingos de 6 a. m. a 
12:30 a. m.

Best MCTS Routes by 
Direction:

Las mejores rutas de 
MCTS según el sentido 
de desplazamiento:

From Downtown hotels and 
parking structures/Desde hoteles 
y estacionamientos en el centro

• CONNECT 1

• GreenLine

• Route 15

• Route 18

• Route 30

From the north/ Desde el norte:

• MCTS Shuttle at Brown Deer Park 
and Ride

• GreenLine

• Route 15

From the west/ Desde el oeste:

• MCTS Shuttle at Hales Corners 
Park and Ride

• CONNECT 1

• Route 18

• Route 30

From the south/ Desde el sur

• MCTS Shuttle at College Avenue 
Park and Ride

• GreenLine
• Route 15
• Route 18

When using MCTS buses, it’s essential to stay alert and cautious both when 
getting on and off the bus and while walking around the bus stop area. 
Your safety depends on being aware of your surroundings, especially when 
crossing streets or interacting with traffic. Here are some tips to help ensure 
a safe experience: 

• Wait for the Bus to Stop: Always wait for the bus to come to a complete 
stop before boarding or exiting. 

• Watch for Cars: Be aware of passing vehicles, especially when getting 
on or off the bus. Don’t step too close to the road. 

• Use Crosswalks: Always cross at designated crosswalks and look both 
ways before crossing the street. 

• Stay Visible: Make eye contact with the bus driver to ensure they see 
you before you board or exit. 

• Be Cautious When Exiting: Check for oncoming traffic before stepping 
off the bus or crossing the street. 

By following these simple steps, you can navigate your bus ride safely and 
be a more aware pedestrian. 

Cuando use los autobuses de MCTS, es esencial que se mantenga alerta y 
tome precauciones tanto al subir y bajar de estos como al caminar por el área 
de la parada de autobús. Su seguridad depende de estar atento a su entorno, 
especialmente al cruzar las calles o interactuar con el tránsito. Estos son algunos 
consejos para ayudar a garantizar una experiencia segura:

• Espere a que el autobús se detenga: siempre espere a que el autobús se 
detenga por completo antes de subir o bajar.

• Esté atento a los autos: esté atento a los vehículos que pasan, especialmente 
al subir o bajar del autobús. No se acerque demasiado a la carretera.

• Use los cruces peatonales: utilice siempre los cruces peatonales designados y 
mire a ambos lados antes de cruzar la calle.

• Manténgase visible: haga contacto visual con el conductor del autobús para 
asegurarse de que lo vea antes de subir o bajar.

• Tenga cuidado al salir: verifique si hay tránsito en sentido contrario antes de 
bajarse del autobús o cruzar la calle.

Si sigue estos sencillos pasos, podrá viajar en autobús de manera segura y ser un 
peatón más consciente.

Navigating Safely as a Pedestrian on and off the Bus Moverse de forma segura como peatón dentro y fuera del autobús

¡Tome el autobús 
al Summerfest!   

Take the Bus to 
Summerfest!

**Reduced schedule on Friday, July 4th 
(Schedule will reflect Sunday Service)

**Aviso: Horario reducido el viernes 4 de julio (el horario reflejará el servicio dominical)


